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Koskien valjastaminen 
Harnessing of Oulujoki River

Oulujoki on yksi maailman säännöstellyim-
mistä joista. Oulujoen suuret kosket valjas-
tettiin tehokkaasti sähköntuotantoon, jonka 
seurauksena jokilaakson maisema ja esimer-
kiksi Utajärven keskustan maisema kävi läpi 
perusteellisen muodonmuutoksen.

Oulujoen valjastaminen.
The harnessing of Oulujoki River.
Fortum Oyj

Kainuu tervantuottajana
Kainuu as a Region of Tar Producers

1800-luvulla Kainuu ja Oulujärven ympäristö 
oli pääasiallinen tervantuotantoalue Suo-
messa. Tervaksia saatiin mäntymetsiä koloa-
malla ja tervaa poltettiin haudoissa ympäri 
metsiä. Tervahautoja on vieläkin näkyvissä 
mm. Rokualla.

Tervan poltto, lotnikka.
The pit master at work.
Kainuun museo
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Patikkareitti   100,0 km
Hiking trail

Hiihtoreitti   94,0 km
Skiing trail

Vaihtoehtoinen patikkareitti
Alternative hiking trail

Vaihtoehtoinen hiihtoreitti
Alternative skiing trail

Laavu ja nuotiopaikka
Lean-to and campfire site

Nuotiopaikka  
Campfire site  

Autiotupa   
Freely-accessible wilderness hut

Luonnontarkkailulava
Nature lookout tower

Ravintola
Restaurant

Opastus
Information 

Rautatieasema
Railway station

Uimaranta
Beach

Leirintäalue
Camping 

Majoitus
Hotel or other accomodation 

Kierrätyspiste
Recycling

Lentokenttä
Airport 

Linja-autoasema
Bus station

Tulenteko ja leiriytyminen ainoastaan niille osoitetuilla paikoilla 
Camping and lighting of campfires is allowed only in marked sites.

Koirat pidettävä kytkettynä. Koirien ulkoiluttaminen ladulla kielletty
Dogs must be kept on a leash. Do not bring dogs onto ski tracks.

Käveleminen ladulla kielletty 
Do not walk on ski tracks.

Yleinen hätänumero    Emergency telephone number

OULU

2,5km 2,5km 2,5km 2,5km

Maanmittauslaitos lupanro 7/MYY/05

Oulujokilaakson Tervareitistö
Oulujoki River Valley Tar Trail

Tervakaupunki Oulu 
Oulu - Tar Town
 
Oulusta tuli tervapääkaupunki 1800-luvulla 
ja tervaa vietiin maailmalle kymmeniä tu-
hansia tynnyreitä vuodessa. Kaupungin kehi-
tyksen perustana oli Oulujoen luonnollinen 
kuljetusväylä, jota pitkin Kainuun metsistä 
saatiin tervaa kaupunkiin. Tervaporvarit hal-
litsivat kaupankäyntiä 1800-luvulla Oulussa.

Oulun Tervahovi.   Oulu Tar Market. 
Pohjois-Pohjanmaan museo

Oulujokilaakson erityispiirteitä
Special Features of Oulujoki River Valley

Jokilaakso edustaa Pohjois-Pohjanmaan 
joki- ja rannikkoseudun maisemallisesti ar-
vokasta maatalouden muokkaamaa kult-
tuurimaisemaa. Muhos- ja Poikajoen syvät 
kanjonit ja Muhos-muodostuma kuuluvat  
alueen erityispiirteisiin. Jäätikkötoiminta ja 
hautavajoama ovat muokanneet laakson 
sellaiseksi kuin se nykyään on.

Pyhäkoski, peruskallion reuna. 
Pyhäkoski and the edge of the bedrock.
Fortum Oyj

Oulujoen laskumiehet ja lohimatkailu
Oulujoki River Boatmen and Salmon Tourism

Oulujoen vaarallisia koskia laskivat työkseen 
erityiset laskumiehet, jotka olivat harjaantu-
neita koskenlaskijoita. Suurilla koskilla lasku-
miehiä tarvittiin tämän tästä. Paikalliset kalas-
tajat toimivat myös lohimatkailijoiden souta-
jina, kun englantilaiset ja aasialaiset turistit 
tulivat narraamaan Oulujoen kuuluisia lohia.

Lohisaalis.   Salmon catch.
Muhoksen kunta

Arkkitehti Ervi
Architect Ervi

Oulujokilaakson kulttuurihenkilöihin lukeu-
tuu mm. voimalaitosarkkitehti Aarne Ervi.  
Muhoksen maisemissa sijaitsee Ervin suun-
nittelema kuuluisa Montan voimalaitos ja 
Leppiniemen asuinalue, joihin pääsee tutus-
tumaan Tervareitistön varrella.

Leppiniemen asuinalue Muhoksella.
Leppiniemi residential area in Muhos. 
Fortum Oyj


